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Cuidados e manutencao: INSTALADOR. Sanita compacta BTW (Back to Wall).
Maintenance and care: INSTALER. )

Néo forgar o movimento de fecho dos
tampos de sanita com dobradicas soft
close.

Amparar o movimento de fecho dos
tampos de sanita com dobradigas
normais.

Nao subir para a tampa da sanita.

Nao utilizar produtos de limpeza corrosivos
ou abrasivos nos tampos de sanita e
noutros materiais plasticos ou metalicos
que fagam parte do seu produto.

Caso despeje produtos corrosivos na
sanita devera manter o tampo da sanita
aberto de forma a evitar a acumulagao de
gases e a danificagdo do mesmo.

Limpar com regularidade, no minimo
duas vezes por ano, as impurezas que se
acumulam nos vedantes do mecanismo
de descarga e da torneira de entrada de
agua.

Limpar com regularidade, no minimo
duas vezes por ano, as impurezas que se
acumulam no filtro de entrada de agua do
mecanismo de descarga, caso exista.

A louga ceramica néao devera ser limpa
com produtos de limpeza abrasivos que
possam riscar ou danificar a superficie
vidrada.

Do not force the closing movement of
toilet seats with soft close hinges.

Support the closing movement of toilet
seats with normal hinges.

Do not stand on top of the toilet seat.

If you pour corrosive products into the
toilet you should keep the toilet seat open
so as to prevent the accumulation of gases
that could damage it.

Ceramic sanitaryware should not be
cleaned with abrasive cleaning products
that may scratch or damage the glazed
surface.

Regularly clean the impurities that
accumulate in the seals of the flushing
mechanism and the water inlet tap, at least
twice a year.

Regularly clean, at least twice a year, the
impurities that accumulate in the water
inlet filter of the flushing mechanism, if
one exists.

Do not use corrosive or abrasive cleaning
products on toilet seats and other plastic
or metallic materials that form part of your
product.

Por favor entregue todas as instrugoes
que acompanham este produto ao seu

proprietario.

Handover all documents in the packaging
to the product owner.

CIFIAL SA.

Avenida de Santiago n.°184
4520-907 Rio Me&o | Portugal

Tel. +351 256 780 100
Fax. +351 256 783 395

cifial@cifial.pt | www.cifial.pt

CIFIAL UK LTD

7 Faraday Court | Park Farm Industrial Estate
Wellingborough | Northants NN8 6XY | UK

Tel. +44 1 933 402 008
Fax. +44 1 933 402 063

sales@cifial.co.uk | www.cifial.co.uk

Manual de msial%ao.
Monobloc toilet BTW (Back to Wall).

Installation manual.
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Sanita compacta BTW (Back to Wall).

Manual de mstal?ﬁao. Ferramentas:
Monobloc toilet BTW (Back to Wall). Tools:
Installation manual.

Lista de pegas:
Parts list:

Sanita + tanque + mecanismo de descarga + tampo de sanita.
Toilet pan + tank + water flushing mechanism + toilet seat.

Instalacéo:
Installation:

Tanque e mecanismo de desca
Tank and water flushing mechanism.

Lista de pegas:
Parts /ist?

Antes de conectar o sistema

abastecimento de agua ao

mecanismo de descarga (tanque),

deixar correr a agua durante alguns *

segundos de forma a limpar as —
impurezas que se possam ter

acumulado na canalizag&o.

Before connecting the water supply %
system to the discharge mechanism

(t};nk), let the water run for a few

seconds to wash out any impurities

that may have accumulated in the

pipe.

Sanita
Toilet pan

Lista de pegas:
Parts /ist?

‘l(uwuu x2
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Efetuar algumas descargas de
agua de forma a verificar o bom
funcionamento e detetar eventuais
fugas de agua nas ligagdes, apos
todo o sistema montado.

O enchimento do sifao da sanita
com agua evita a passagem

de odores e gases que podem
provocar oxidagdes em alguns tipos
de acabamentos.

Perform a few flushing operations
to check the proper functioning and
detect any water leaking from the
connections, after the whole system
has been assembled.

Filling the toilet siphon with water
prevents the transfers of odours and
gases that can cause the oxidation
of some types of finishes.

Tam,
Toilet seat.

Lista de pegas:
Parts /ist?
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